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1.
INTRODUCTION

La Conférence mondiale sur la Justice constitutionnelle est la première Conférence de ce type et l’Afrique du sud est privilégié de l’accueillir. Le thème est de la conférence est L'influence de la justice constitutionnelle sur la société et sur une jurisprudence globale des Droits de l'Homme. La Conférence explorera l’impact de ces Cours sur leurs sociétés, ainsi que l’impact de leur jurisprudence sur le développement d’une jurisprudence globale des droits de l’Homme. 
2.
Lieu de la conférenceet dates 
Centre des congrès international du Cap, 23-24 janvier 2009.
3.
PROGRAMMES

Le programme, envoyé à tous les participants, est disponible au site de la Conférence http://www.venice.coe.int/WCCJ.
4.
organisation
Le ministère de la Justice et du Développement constitutionnel, le Bureau du Président de la Cour constitutionnelle de l’Afrique du sud en coopération avec la Commission de Venise sont en charge de l’organisation pour l’organisation de la Conférence. En tant que pays hôte l’Afrique du sud sera en charge du soutien logistique, de la salle, sécurité, protocole, hébergement transport et accréditation.

Personnes de contact: 

	Ms Toni Skhosana
Ministère de la Justice
tél: + 2712 357 8122

fax: +27 12 315 1337

tél mobile: +27 82 440 5554

mèl: tskhosana@justice.gov.za 

wccjconference-2009@justice.gov.za

	Ms Ermioni Kefallonitou
Commission de Venise
tél: +27 388 41 20 67
fax: +33 388 41 37 38
mèl: Ermioni.KEFALLONITOU@coe.int
(le Conseil de l’Europe est fermé entre Noël et le nouvel an, de retour le 5 janvier 2009)



5. DELEGATIONS

Ce guide est destine aux participants de la Conférence. 

Veuillez transmettre l’information suivante:
(a)
Le formulaires d’enregistrement remplis (annexe 1) pour chaque membre de la délégation (uniquement si vous ne l’avez pas déjà envoyé). 
(b) Information sur les agents de sécurité (annexe 2)

(c) Information médicale sur les participants (annexe 3) 

Les formulaires doivent être envoyées par messagerie ou par fax aux personnes de contact et par fax avant le 22 décembre 2008.
6. ACCREDITATION 

L'enregistrement sera fait les divers hôtels à l'arrivée, et au lieu de la Conférence le matin du 23 janvier 2009. Des passeports peuvent être exigés comme forme d'identification à la table consacrée d'enregistrement/accréditation.

7. COURToiSIE
7.1
Transport
a)
Tous les participants seront transportés dans voitures appropriés de l’aéroport à leur arrive et de l’hôtel le jour de départ..  

b)
Des cars de luxe seront à la disposition pour le transport au gala dîner au “Groote Schuur Estate”.

c)
Des navettes pour tous les participants qui ne logent pas au Westin Grand Hotel seront disponibles du 22 janvier 2009 au 26 janvier 2009. Cette navette sera disponible UNIQUEMENT pour le transport entre l’hôtel et l’aéroport et le lieu de la Conférence. 
d)
Un transport pour des personnes accompagnantes (époux/épouses) sera disponible selon le programme des personnes accompagnantes suivant :
23 janvier, 08:30 – 12:00: 
Excursion à la ville de Cape Town City, éventuellement avec une excursion au Table Mountain en fonction de temps (345 Rand)

24 janvier, 13:45 – 17:00:
Tour des vignobles (450 Rand) 

25 janvier, 09:00 – 14:00 :
Excursion à Robben Island pour les participants and époux/épouses, gratuite (malheureusement, il ne sera pas possible d’organiser une excursion à Table Mountain ce jour).

7.2
Accommodation

Tous les participants doivent faire leur propre réservation à l’un des hôtels recommandés:

· Grand Sheraton (The Westin Grand Cape Town Arabella Quays)
· Southern Sun Waterfront

· Cullinan Hotel

· Protea President

7.3
Sécurité
Le Gouvernement de l’Afrique du sud prend en charge la responsabilité pour la sécurité pendant la Conférence. Des mesures de sécurité seront en place et l’accès sera limité aux personnes accrédités.

(a) Des mesures pour le contrôle des bagages etc. seront en place à l’entrée de la salle. Les agents de sécurité accompagnants doivent remplir annexe 3 et l’envoyer à la personne de contact locale avant le 22 décembre 2008.
(b)
Les délégations avec des agents de sécurité accompagnants doivent les accréditer selon les indications contenues en annexe 3.
(c)
Des mesures de sécurité seront en place dans les hôtels mentionnés sous 7.2. 

7.4
Protocol d’arrivée et de départ
Les aéroports de Johannesburg (Oliver Tambo) et Cape Town International Airport seront les points d’entrée et de départ pour les participants..

Des mesures de plein protocole seront en place aux deux aéroport pour assister les présidents des cours et autres participants éminents pour les avec leur transfert à l’hôtel ou directement à la Conférence. La même assistance sera disponible au départ.
Les présidents et deux personnes accompagnantes auront accès au salon d’Etat s’ils le souhaitent. Ils doivent en informer la personne de contact locale avant le 22 décembre 2008.

8.
IMMIGRATION
(a) Passeports et visas

Tous les participants et personnes accompagnantes doivent être en possession d’un passeport encore valable au delà de 30 jours après leur départ. En cas de besoin de visa, une page vide y doit être disponible. 

Les participants qui ont besoin d’un visa pour l’Afrique du sud (voir http://www.home-affairs.gov.za/visa_schedule.asp) doivent s’adresser au consulat de l’Afrique du sud dans leur pays avec leur lettre d’invitation et les formulaires replies.
Les participants qui rencontrent des difficultés ou qui n’ont pas de consulat de l’Afrique du sud dans leur pays doivent contacter immédiatement le coordonateur de la conférence, Mme T. Skhosana (adresse sous para. 4). 
9.
Santé 
(a)
Traitement médical 
Les participants sont invites à obtenir une assurance médicale.
Un service médical sera disponible au lieu de la Conférence sans frais.

Toute autre traitement, prescription ou hospitalisation est à la charge des participants. 

(b)
Fièvre jaune (veuillez emmener la preuve de vaccination)
Les personnes venant de ou transitant par un pays où il y a la fièvre jaune doivent apporter la preuve d’une vaccination avec eux et des visas ne sont pas délivrés sans preuve de vaccination. Les certificats de vaccination sont valables pendant 10 ans, à partir de 10 jours après la première vaccination ou à partir du jour de revaccination.

Des personnes sans vaccination seront gardés sous observation pendant 6 jours et vaccinés à leurs frais (cout élevé). Il est fortement recommandé que les participants venant des pays concernées soient vaccinés avant leur voyage.
Les pays concernés sont:

	Angola

Bénin

Burkina Faso

Burundi

Cameroun

République d’Afrique centrale
Tchad

Congo Brazzaville

Côte d’Ivoire

Congo, République démocratique 
Guinée équatoriale
Ethiopie
Gabon
Gambie
Ghana
	Guinée Bissau

Kenya

Liberia

Mali

Niger

Nigeria

Rwanda

Sao Tome et Principe

Sénégal

Sierra Leone

Somalie
Soudan

Tanzanie
Togo

Uganda




Voir http://www.who.int/topics/yellow_fever/fr 

(c)
Paludisme
La province du Cap de l’ouest y inclus la Cap, est hors la région de risqué en Afrique du sud. Les participants ne doivent prendre aucune mesure contre le paludisme.
(d)
Information générale
L’eau du robinet est potable.

10.
Technologie d’INFORMATION 

(a)
Accès Internet 

Un café Internet avec des imprimantes sera disponible au lieu de la conférence.

(b)
Téléphonie mobile
Des prestataires suivants proposent du roaming: Vodacom, MTN and Cell C and Virgin Mobile.  

Les participants que le souhaitent devraient s’arranger avec leurs prestataires locaux pour le roaming. Des prestataires en Afrique du sud proposent la location des téléphones mobiles aux visiteurs. 

11.
INTERPRETATION

L’interprétation simultanée sera disponible pendant les sassions plénières dans les langues suivantes:

· anglais

· arabe

· espagnol

· français

· russe

Dans la mesure du possible des contributions écrites pourront être résumés en anglais.
12.
INFORMATION générale
(a)
Aéroport distance
L’aéroport se trouve à une distance d’approx. 30km du lieu de la conférence.  

(b)
Banques / devises
Les banques sont ouvertes de 09:00 à 15:30 pendant la semaine et de 08:30 à 11:00 le samedi.

Des banques sont disponibles en ville (des enquêtes peuvent être effectuées aux hôtels et à l’accueil de la conférence). La plupart des banques ont les distributeurs acceptant le Visa, la Mastercard et Cirrus. Des bureaux de change sont disponibles aux aéroports, aux banques et aux hôtels. La plupart des devises internationales et des chèques-voyage peuvent être échangés aux banques de commerce, aux hôtels et aux aéroports internationaux. Des cartes de crédit sont acceptées dans la plupart des hôtels, restaurants et magasins. 

Il n'y a aucune limite sur la quantité de devises étrangères qui peut être importée en l'Afrique du sud par les non-résidents, à condition que on lui déclare dès l'arrivée pour faciliter l'exportation en sur le départ. 

L'unité de la devise est le Rand qui est divisé en 100 cents. Les taux de change sont sujets à la fluctuation. À l'heure de l'impression, le taux de change était approximativement $1 USA =  10.50 Rand.

.
(c)
Climat
Les températures d'été (décembre à février) varient d'environ 15 à 27 degrés Celsius (60-80 degrés Fahrenheit). Il y a des vents forts du sud-est sont pendant ces mois. 

(d)
Heure 
L’heure en Afrique du sud est UTC/GMT +2.

(e)
Courant électrique 
220vAC, 50Hz, prises spéciales, adaptateur requis généralement disponibles aux hôtels.
(f)
Heures d’ouverture
Les commerces sont généralement ouverts de 08:30 à 17:00, du lundi au vendredi. Dans les centres de commerce près du lieu de la conférence sont ouverts de 09:00 à 21:00 lundi au vendredi (samedi généralement entre 09:00 et 17:00).

(g)
TVA
La taxe à la valeur ajoutée (TVA) est chargée sur la plupart des biens et services excepté les produits achetées dans les boutiques hors taxe aux aéroports internationaux. Le taux est 14%. Sur la présentation des marchandises et des factures d'impôts, la TVA peut être reprise aux aéroports internationaux.

Annexe 1

Uniquement pour les participants qui n’ont pas déjà rempli ce formulaire
Conférence mondiale de justice constitutionnelle

(Le Cap, 22–24 janvier 2009)

“La justice constitutionnelle influente:

son influence sur la société et sur le développement

d’une jurisprudence mondiale des droits de l’Homme”

organisée par

la Cour constitutionnelle de l’Afrique du sud

et la Commission de Venise

FORMULAIRE DE

QUESTIONS ADMINISTRATIVES
	Chaque membre de votre délégation qui participe

à la Conférence mondiale

devrait remplir un formulaire individuel

et le transmettre le plus tôt possible

au Secrétariat de la Commission de Venise

par mail (à ‘tskhosana@justice.gov.za’ ou
‘wccjconference-2009@justice.gov.za’ ainsi que à 

‘ermioni.kefallonitou@coe.int’ ou

‘giovanna.montagna@coe.int’)

ou par fax (+27 12 315 1337 et +33 3 8841 3738)

*   *   *

Merci de votre coopération


Prénom(s) & nom

M. / Mlle / Mme

prénom(s): 


nom: 


Titre

Institution

Coordonnées

e-mail: 


n° de tél.: 


n° de fax: 


Pays

Est-ce que vous enverrez une contribution écrite?

Oui
Non

Détails d’arrivée (aéroport de Cape Town)

date: 


n° de vol: 


en provenance de: 


est-ce que vous souhaitez avoir un transfert à l’hôtel?

Oui
Non

Détails de départ (de l’aéroport de Cape Town)

date: 


n° de vol: 


Est-ce que vous avez fait une réservation à l’hôtel « Protea President » où au « Grand Sheraton » ?

Protea President

Grand Sheraton

J’ai choisi un hôtel différent  (veuillez indiquer): ………………………………………………………………………………………

Est-ce que vous souhaiteriez visiter le siège de la Cour constitutionnelle à Johannesburg?

Oui
Non

Si oui, veuillez indiquer les détails de vos arrivée et départ pour Johannesburg

Arrivée à l’aéroport int’l O R Tambo
date: 


n° de vol: 


en provenance de: 


Départ de l’aéroport int’l O R Tambo
date: 


n° de vol: 


Noms complets et titres des personnes qui vous accompagnent (non-membres de la délégation: époux/épouse, personnel de sécurité, etc.)

nom complet: 


titre: 


nom complet: 


titre: 


nom complet: 


titre: 


Le personnel de sécurité devrait contacter directement les organisateurs le plus tôt possible afin que toutes les démarches nécessaires soient effectuées en coopération avec la police sud-africaine.
Excursion(s) organisées pour le dimanche 25 janvier 2009
Robben Island:

J’y participerai

Je n’y participerai pas

APPENDIX 2

Pour des agents de sécurité avec ou sans arme à feu
AGENT DE Sécurité
PAYS.........................................................

Veuillez mettre ci-dessous prénom, nome de famille, titre en soulignant le nom de famille. 

....................................................................................

....................................................................................

(i) Numéro de passport.................................................................................
(ii) Lieu et date d’émission et validité

.....................................................

(iii) Maque, modèle et calibre de l’arme

..................................................

(iv) Numéro de série de l’arme

................................................................................….

(v) Quantité de munitions

.......................................................

(vi) Equipement spécial

…..........................................................................

· chaque agent de sécurité aura droit à une arme d’un calibre de 9mm.
· Des armes automatiques ou longes fusils ne seront pas autorisés.
· Un maximum de 15 x 9mm de munitions sera admis par agent de sécurité.
· Des armes à feux ne sont pas autorisés au lieu de la conférence.
Annèxe 3

INFORMATION MEDICALE
Les renseignements ci-dessous sont volontaires pour les participants qui veulent porter certaines information à l’attention des organisateurs. Cette information sera restera confidentielle.

Pays

................................................................................

Nom


........................................................................……..

Titre
.................................................................................

Numéro du passeport
.......................................................................………

Age


...................

Langues parlées
............................................................................

Antécédents médicaux
........................................................................….

..................................................................................................................

..................................................................................................................

situation médicale actuelle...............................................................…..

..................................................................................................................

......................................................................................................…………

Groupe sanguin
.................……………………………………………………..

Allergies

...................................................................................

Besoins d’alimentation (Halaal, Kosher, Food Allergies, etc.) 

...................................................................................................................
Toute autre information.........................................................................…

Coordonées du medecin traitant: 

Nom

.............................................................................................
Numéro de téléphone..............................................................................
� Si oui, veuillez envoyer le document par e-mail à � HYPERLINK "mailto:ermioni.kefallonitou@coe.int" ��ermioni.kefallonitou@coe.int� ou � HYPERLINK "mailto:giovanna.montagna@coe.int" ��giovanna.montagna@coe.int� le plus repidement possible.


� Veuillez noter qu’il y aura une réception de bienvenue le 22 janvier à 19 heures, offerte par la Cour constitutionnelle de l’Afrique du sud.
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